Pilgrims Hacilar > s
To dispute Tartigti, cekisti = }ij - CL"
Need, requirement ihtiyac, hacet ¥ 4.>L>
You (pl) disputed Tartistiniz e (,.f.>;>\_>
Barrier Perde, engel s ] -
Those who prevent Engelleyenler Jrars s
He disputed with you Seninle tartisti &> oW
He disputed with him Onunla tartigti e S
They disputed with you Seninle tartigtilar = Q| j;\_>
You oppose Diisman oldu A ib._f ~ e
Those who are cautious Uyaniklar, tedbirliler gues 5 Py
To fight, make war Harbetti, savasti o~ Sy - -
He called to account Hesaba geki o >
We called to account Hesaba gektik SOWE S
We called her to account Onu hesaba gektik e Ll >
Those who call to account Sgrseanl?:rgekenler, hesap e Wb-
Jealous Haset eden NUWE S >~
Forbid Hasa Sl =
Those who gather, collect Toplayicilar, toplayanlar = -
Violent storm E:Sr?r;gtmasu tas yagdiran i me\->
Present, ready Hazir JCES \ ol
Daily, presently Gunlik, hemen yapilan ge-ts of,ab-
Present Meveut e S o>
Former state Eski hal gris 3 o>~
That which protects Koruyan Lo~ Uuu — L\,
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Those who protect (fm) Koruyanlar (ds) Lo Solasl>
Keep, protect (imp, pl) Muhafaza edin, koruyun L \ jj;eb-
Those who protect Koruyanlar L Cndasl> — o jib.eb-
Those who protect Koruyanlar Lo~ Cnlasl>
Surrounding Cevreleyen AR~ US\,»
Surrounded Kusatti, gevreledi G g
Inevitable reality Gergeklesecek olan R g.g\.;-
Those who decree, judge HUkum verenler V‘<> UVS\;-
Came in between Araya girdi J s ;j\.;
An invented name for camels | Uyduruk aygir deve adi (\_;
Those who praise Hamd edenler, Gvenler A o jl;\.;
Those who bear (fm) YUklenenler (ds) ‘_}.e 95&5\.;-
Those who bear Yuklenenler S s>
Intensely hot Kizgin & :Mb-
Love, affection Sevgi > g,_; - :,.;
Grain Tane > \:.> - i,:-
Grain Tane > 4:.> - i,:-
To love, want Sevdi e i_,.iu - g_,.>-
Regarding love Sevgi bakimindan > L;-
Their ropes Onlarin ipleri e — }L.> — (._2_5\#
Endeared Sevdirdi > w
Grain Tane > 4:.>-
To delight Mutlu et g L =
To imprison, keep Alikoydu, hapsetti > i,m - u’“"
To become worthless Bosa gitti, heba oldu L~ Lou - Jz.:—
They became worthless Bosa qitti b g,.b
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Pathways, orbits Yollar, yoriingeler Sl Sl
Rope, vein ip, damar b :L>-
Its love, lovingly Onun sevgisi, severek > 4$-
Inevitable Kesin > L=
Until, so that Nihayet, -e kadar, ta ki f
Rapidly Cabucak Ci L~.>
Pilgrimage Hac = é?-
Making pilgrimage Haccetme = é?-
To make pilgrimage Haccetti G }C}’” - C’
Barrier, curtain Perde, ortil o Lo — Sl
Stones Taslar e o)\.>=>-
Evidence Huccet, delil = :.>$-
Our evidence Hiccetimiz G e
Their evidence Onlarin hiccetleri = V.)é_:;;;— - V.%.aﬁ#—
Years Seneler > C"’
Partition, forbidden, Béime, yasak, aki s .
understanding

Stone Tas e o — o
Cells, chambers Hiicreler, odalar et 9\};’;
Your bosoms, guardianship | Sineleriniz, velayetiniz gt V‘}( 3 j.}x;
Gardens Bahgeler B> 310 - 30
Sharp Keskin S FES
Elevation Yiiksek yer ol A=
Tell, say Anlat, soyle ol u.b-
Limits Sinirlar, hudutlar Sd> 350>
His limits Onun hudutlari Sd> 55 i
Talking, news, word, new Konugma, haber, s0z, yeni Sl u» - :,d.b-
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Iron Demir Sl NURES
Precaution, preparation ;I'ezdbti):lrérr;azwllk, korunma gRES ),\_>
Fear Korku Jucs s - is
Your (pl) precaution Tedbiriniz gRES (,_%J.b.
Their precaution Onlarin tedbirleri J.'b- V_;J.b-
Hot Sicak G e
Free Har B i,;
Regarding heat Sicaklik bakimindan o \f
Forbidden, respectable Haram, hirmetli o~ Li\;;- — é\f-
War Savas, harp o - s
Field, ttth Tarla, ekin & Oye
Your (pl) field, tilth Tarlaniz & - J.> - S~
His field, tilth Onun tarlas & - >
Blame, discomfort Zorluk, itiraz - >~ - ”Cf-
Determination Azim 5~ e
Guards Bekgiler, ndbetgiler o \Mf-
You desired Hirslandin, hirsh oldun P Wﬁ
You (pl) desired Hirslandiniz, hirsli oldunuz P (,_i,aj»
Urge (imp), encourage Tesvik et P u,pj,',-
Fatall i Helake yiz tutarak ey >
Edge Kenar e df.
He burned Yakt 3~ G~
Burn (imp, pl) Yakin (emir) S~ j;:}
Burn (imp, pl) him Onu yakin (emir) S~ Zj;:}
He has forbidden Haram kild| o D"
It was forbidden Haram kilindi o~ (}.
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Haram, yasak, ihramli,

Sacred, forbidden, in ihram hirmeti e~ L~ — s>
Safe place Harem, glvenli yer o~ L»f
Prohibitions Hlrmetler, yasaklar e~ /c)\.l;- - ’iv\.l;-
It was forbidden Haram kilindi o~ w}.
We have forbidden Haram kildik o e
He forbade it Onu haram kildi o~ LQ_AF
He forbade those two O ikisini haram kildi o~ WSS
They forbade Haram kildilar e~ \ fif
Heat Sicakiik Jyes L
Silk Ipek o o=
Ambitious, concerned Hirsli, duskin P :,a_’ -
Fire Yangin 3~ G~
Group, sect, party Hizip, grup, taraf, topluluk <>~ LF
His party Onun hizbi o gee
Two groups iki grup o e
Grief Hiziin O Ry
Grief Hiiziin O Ry
To grieve Uziildd, hiziinlendi O Y- 0
With grief Uzintiiyle o fye
My grief Hizniim, Gziintim O S
Reckoning, account Hesap, 6l¢i, distince e Ll — Ol
Your account Senin hesabin e el
His account Onun hesabi e gl — 4l
Their account Onlarin hesab! WS (..%.,L.p (..%_f\..p NRVeCS
My account Hesabim WS aole
Beautiful Gizel o ol
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To think, calculate, assume

Dustind, hesap etti, zannetti

Calculation Hesap, hesap olgusu s - QLMQ-
She thought Zannetti o
You thought Diistindiin, zannettin o=
You (pl) thought Dustindiiniz, zannettiniz (,.fma
He thought it Onu zannetti im.&
You thought them Onlari zannettin (,.%.mo-
That which is enough for you | Sana yetecek olan OWREERG Whe
That which is enough for us | Bize yetecek olan L.ip
That which is enough for him | Ona yetecek olan h

J]Zar;WhiCh s enough for Onlara yetecek olan V_%_fm
They thought Dustnduler, zannettiler \ }ip
That which is enough for me | Bana yetecek olan u‘“‘"

To become jealous

Haset etti, kiskandi

With jealousy Haset ederek RS
Regrets Uziintiler I
Regret Uzlintii of,._, - :W
Our regret Uziintimiiz 5
My regret Yazik bana @W
Good, pretty Guzel, iyi u”‘"
Became good Giizel oldu uf,p.
ggggty, kindness, being Giizellik o :JM;
Kindly Guzellikle, iyilikle E;,;.

Good deeds, good things

lyiler, guizeller, iyilikler,
guzellikler

Good deed

Iyi, gtizel, iyilik, giizellik

Became good

Glizel oldu

VIS R D R
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Their beauties

Guzellikleri (ds) e VSIS
Best, most beautiful En giizel gwes o
Two good things Iki giizellik e e
In succession Art arda N G
As reckoner Hesap gorticl olarak o> LM}
Tired Yorgun Joves e
Sound Ses > u*“*”"
Its sound Onun sesi > >
Gathering Toplanma o j,‘,&
Was gathered Toplanild e g
To gather, collect l’:lzlﬁg:, bir araya getirdi, e ;:MN 3 JM’_
It was gathered Toplanild e o s
You put me together Beni bir araya getirdin s GJW
We put me together Onlari bir araya getirdik gres V‘i\"f“"
Its harvest Onun hasadi > osla>
Firewood Odun, atilan sey > o~
It became clear Agiga cikti Rl JErse
You harvested Hasat ettiniz, kestiniz Lo (,j 25
It prevented Kisitladi, mani oldu > uﬁa}
It is made apparent Gosterildi J.,m- J,,ai.
Chaste Serefli, nefsine hakim > \ B }:b-
Fortresses Kaleler > i) j:a.;
Their fortresses Onlarin kaleleri > V.g_f j.ia;-
Harvested, cut Bigilmis, yikilmis Lo Ja>
Prison Hisar, hapis > \W
He urged Tesvik etti SRR up—
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To be present, come Hazir oldu, geldi R R~
They came to his presence | Onun huzuruna geldiler > 5 }3&
Debris Cop o> >
Firewood Odun, yakit o> s — L.b
Repentance Tevbe Lol :Ja>
Crusher Hutame, pargalayan V‘b LJz;
Share, portion Hisse Ll U; — j@-
Grandchild Torun VLS o.u.>-
Pit Gukur e i
To protect, keep Korudu Lis fb_bu - La:—
Protecting Koruyarak Lo Uza:—
Protectors Koruyucular Lo mhv-
We protected Koruduk BEY-EN Lh»
We protected her Onu koruduk Lo Ub\..hv—
Their (dual) protection O ikisinin korunmasi bas L‘..’é_}bu
We bordered Etrafini gevirdik AR~ Caie
We bordered them (dual) O ikisinin etrafini gevirdik rl> L&W
Well informed Bilen, haberdar dv- st-
Gracious Latufkar, comert, kusatan dv— L.v-
Protector Koruyucu, muhafiz Lo u@b - Lb
Truth Hak, gergek, hak olarak > L:_>- - f’_,.
Long period Uzun zaman - L.:L;-
It proved true, deserved Hak oldu (o> ;,ov-
It was obligated I);:?/;I;tlrlllndl, haklandi, i v;_;
His right, due Onun hakki A 35

Obligation Gorev, borg SR> i
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Judges Hakimler (&}
Judgment, decision Hukim &
Arbitrator Hakem Uss ;_{}_
To judge, decree Hiikiim verdi ;_’{}u _ V‘<’

| decreed, judged

Hikim verdin

\
%

o

\

S
o

Wisdom yH;l;nr:lztr,nzebepsiz is 4.‘&}
You (pl) judged Hiikiim verdiniz R
His judgment Onun hikm mﬁ; - m
Their judgment Onlarin hikmi V.@.».i;-
Wise Hakim, hikmet sahibi S - eSS
Lawful, dwelling Helal, oturan 3>
Lawful Helal :ﬂ:-
Wives Zevceler, esler :}»B’b
Habitual swearer Cok yemin eden d\b-
Lawful, lawfully Helal, helal olarak Y — SN

o
A

Wl o5 T % LT R R R R R R b R b

You (pl) swore Yemin ettiniz V‘i“l"
Throat Girtlak, bogaz : s
You came out of ihram Ihramdan ciktiniz ("iu’
Puberty Erginlik cagi V‘f';
They were adorned Sislendiler | j_i;
Ornament Sus 4*1,. - :*1,.
Forbearing s:rt()al;h, nezaketli, mihlet w} ~ ,,

Their ornaments Onlarin ziynetleri ("@"1;
Mud Balgikli W
Mud Balgik b — L>
Donkey Esek jlves
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Your donkey Esegin Qe
Carrier Taslyicl, hamal “JL»-’-
Praise Hamd, dvg NS
Your praise Senin hamdin, 6vglin GEVES
His praise Onun hamdi dvgusi 9:’;-;'
Donkeys Esekler ;i-}"
Red Kirmizi ;_i.
Load Yiik o
It was loaded YUkletildi J-«-;
Load Yuk M-‘*-’ - :)*-’

To carry, take load

Tasid1, yUklendi

\
o
LA
I
A\
A\
\

°
\

S5 % 5 5|5 5 5SS 5SS Ty b

Carrying Yiiklenerek ez
She took the load Y{iklendi (ds) s
It was loaded Yiikletildi ;,L,.i- _ ;,L,.i-
You (pl) were loaded Size y(ikletildi ° 22

She took that load Onu ytiklendi (ds) A
You loaded Sen yikledin s
We loaded Yikledik e
We were loaded Bize yUkletildi e
We loaded you (pl) Sizi yiikledik, tasidik v_(uv
We loaded him Onu ytikledik, tagidik 1
We loaded them Onlari yikledik, tasidik V:Au"”
His load Onun yiikil Qs
He took that load O onu yiiklendi L@.l.o-
Her load Onun (ds) ytkii Gl — L@.l.o-
Their loads Onlarin (ds) yikleri ulé-l-‘*-"'
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They were loaded Onlara yUkletildi b | j,l.o-
Load bearing Yik taglyan b 1l j,ia-
Effort, disdain Ofke ve gayret, koruyuculuk G w
Praiseworthy Ovillmeye layik NN o — A
Donkeys Esekler A~ s
Boiling water, intimate friend | Kaynar su, yakin arkadas == \-«—w - ;...«}
Throats Bogazlar, girtlaklar JEsee T
Affection Kalp yumusakligs o Ll
Sin Gilinah o i,...>
Upright ones Duzler, dogrular - ;Ln...;
Roasted Kizarmig o> .x,,_,
Upright, true Diz, dik, dogru s \.c.«o- — L
Hunain, compassion Huneyn, sefkat e UMQ.
Disciples Havariler s oy e - u;)f-
Entrails Bagirsak S s> L) s>
Sin Giinah gL Ly
Fish Balik o &
Their (dual) fish O ikisinin balig CEpes L% s~
Houri, fair one Huri gy gyes
Power, authority Giig, kuvvet J s~ ijj}
Around, surroundings Etraf J s~ J? - J
Transfer Gikma, ayrilma J s~ yj,
Around you Senin etrafinda J s>~ O
Around you (pl) Etrafinizda J s>~ V'}Q}"
Around him Onun etrafinda J e QJ},.
Around her Onun (ds) etrafinda J s~ L€Jj>
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Around them Onlarin etrafinda J > v—@Jf' - V%Jf-
Two years iki il J s qu-
Alive, living Canli, diri olarak, diri Ca Lo- - Zg—
To live, to greet Yasadi, selamlad! Ca L-w - f
Alive, living Canli, diri olarak, diri Ca \f.>-
Life Hayat T : ;l-> - :\—>
Your (pl) life Sizin hayatiniz Ca v-&ib"
Our life Bizim hayatimiz Ca ff\-;;-
My life Benim hayatim s @\-’
Snake Yilan T :#
Fish Baliklar & g u\.«>
Their fish Onlarin baliklari g V’%j\‘“f'
Where, wherever Nerede, her nerede Eo Lw—
Confused Saskin e dbo-
Barrier was placed Engel konuldu J s> J->
Plan Care J e ¢L>
Time, period Zaman, sure, devir > z;w
Then, at that time O zaman Jm>-
Greet (imp, pl) Selamlayin = b;-
Life Hayat > }Q*y
That they greet you Seni selamlamalari e 33;#
You were greeted Selamlandiniz e (»-f—-;
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